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Mendnsed. 
Wäljawõtted käskudest Wabariigi 

sIjawägedele. 
Nr. 322 . 

Ta l l i nnas , 15. jaanuaril 1920. 
Lllewaetiku wanem miiniohwlftr wanem leitnant 

Aletsander M a l e w i t s h kinnilakse wäljateenitud aja 
eest asekapteniks, wanusega 7»st detsembrist 1918. 

N r . 3 2 3 . 
T a l l i n n a s , 15. jaanuaril 1920. 

§ 1. Allpool lahendud 4-da jalawäe polgu ohwitse-
nd llnnUatje Väljateenitud oja eest järMises auastes: 

Leitnandid — alamkapteniteks: 
1. Friedrich K u h l b e r g , wanusega 10-st oktoobrist 

1917. 
2. Georg Waher , „ 6-st detsembrist 

1917. 
Alamleitnant — leitnandiks: 

1 . Johannes R e m m e l , wanusega 4-st septembrist 
1917. 

Lipnik — alamleitnanbiks: 
1. Mihkel S c h i p a i , wanusega 1-st jaanuarist 

1917. 

§ 2. Sõjawäe Ringkonna ülema adjutant alamleit-
nant Heinrich P a w l 0 w s k y kinn'takse waljateenitud 
aja eest leitnandi auastes, wanusega 6-st detsembrist 
1917. 

§ 3. Narwa jaama komandandi abi alamleitnant 
Leopold R a a m a t kinnitatse waljateenitud aja eest 
leitnandi auastes, wanusega 20«st augusttst 1917. 

§ 4. ftapa jaama komandant alamleitnant Peeter 
N e i g a S tinnitalse waljateenitud aja eest leitnandi 
auastes, wanusega 6»ft detsemarist 1917. 

§ b. Tartu trülitcõht fg/alontroll-punkti ülem lipnik 
Anton Allik kinnitame waljateenitud a\a eest olamleit-
nnndi auastes, wanusega 18»st nowembrist 1917. 

§ 6. fflat\a tagawara diwisjanist leitnant Alfred 
D i e t e n b e r g linnitakse waljateenitud aja eest alam-
kapteni auastes, wanusega 24-st märtsist 1917. 

§ 7. Kalewi Malewa polgust iletnant Algust K i w i 
linnitakse waljateenitud aja eest alamkapteni auastes, 
wanusega 5-st detsembrist 1917. 

§ 8. 1-se diwiifi intendant alamleitnant Richard 
M a i m linnitakse waljateenitud aja eest le tnandi 
auastes, wanusega 6-st detsembrist 1917. 

Nr . 3 2 7 . 
Tallinnas, 15. jaanuaril 192p. a. 

§ 9. 5-da jalawäe polgu weltweebel Emil Hei m-
b e r g ülendakse wõitlustes ülesnäidatud wahwuse eest 
ohwitseri asetäitjaks, 31-st oktoobrist 1919 arwates. 

§ 10. Kitsarööpalise soomusrongi nr. 5 dessant 
roodu s. ametnik Juhan K l a s m a n n ülendakse wõit-
lusteS ülesnäidatud wahwuse eest ohwitseri asetäitjaks, 
2-st nowembrist 1919 arwates. 

§ 13. 6'da jalawäe pelgu reamees Iulius S e p p 
ülendakse wõitlustes ülesnäidatud wahwuse eest ohwitseri 
asetäitjaks, 1-ft juunist 1919 arwates. 

Nr- 3 2 8 . 
T a l l i n n a s , 15. jaanuaril 1920. 

§ 7. 7-da jalawäe polgu wanem alamohwitser 
Woldemar J õ g e w a ja reamees Woldemar P r i n s 
ülendakse wõitlustes ülesnäidatud wahwuse eest ohwit-
seri asetäitjateks, esimene 4»st ja teine 1-st augustist 1919. 

§ 8. 4-da jalawäe polgu Soome weltweebel Hugo 
S a a r i o ülendakse ohwitseri asetäitjaks, 19-st no­
wembrist 1919 arwates. 

§ 9. 5-da jalawäe polgu reamees Johannes 
E r n e s a k s ülendakse wõitlustes ülesnäidatud wah-
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wuse eest ttma endisesse alamleitnandi auastesse, wanu-
sega 15-st augustist 1916. 

§ 10. 2-fe jalawäe polgu reamees Johannes 
Tamm ülendalfe wõitlustes ülesnäidatud wahwuse ecst 
ohwitseri afetäi ja's, 18-st oktoobrist 1919. a. arwates. 

Nr. 33O. 
T a l l i n n a s , 15. jaanuarit 1920., 

§ 1. Laewastiku wanem suurtüki ohwitser ̂  leitnant 
Johannes Masik ülendakse kiiduwäärt teenistuse eest 
wanemaks leitnandiks, manusega 9:st aprillist 1919. 

§ 2. M./r. ^Wambola" 'komander leitnant Tiido 
K r a u 3 ülendakse kiiduwäärt te nistuse eest wanemaks 
leitnandiks, manusega 2-st maist 1919. 

§ 3. M./r. „Lennuk'i" komander leitnant Walentin 
Grentz ülendatie kiiduwäärt teenis use eest wanemaks 
leitnandiks, manusega 16-st maist 1919. 

§ 4. S./l. „Lembilu" komander leitnant Jaan 
K l a a r ülendakse kiiduwäärt teenistuse «st wanemaks 
leitnandiks, manusega 7-st juulist 1919. 

§ 5. M./r „Lennugi" ruumide infener-mehanik 
leitnant Friedrich S t r o b e l ülendakse kiiduwäärt 
teenistuse e»st wanemaks leitnandiks, manusega 22-st 
juulist 1919, 

§ 6. S./l. „Limbit'u" wanem insener-mehanik leit-
nant Mihael N õ m m i k ülendakse kiiduwäärt teenistuse 
eest wanemaks leitnandiks, wanusega 24-st juulist 1919. 

§ 7. Laewastiku wanem laewaehitufe insener leit-
nant Pau! Gerretz ülendakse kiiduwäärt teenistuse 
eest wanemaks leitnandiks, wanuftga 18. augustist 1919. 

§ 8. M./r. „Wambola" wanem nawigatsiooni oh-
witfer noorem leitnant Peeter Kask ülendakse liidu-
wäärt teenistuse eest leitnandiks, wanusega 17-st weeb-
ruarist 1919. 

§ 9. M./r. „Ltnnuk'i" noorem suurtükiohwitser 
noorem leitnant Johannes B i r k ülendakse kiidu-
wäärt teenistuse eest leitnandiks, wanusega ll-st mart-
sist 1919. 

§ 10. M./r. .,Wambola" wanem ohwitser noorem 
leitnant Woldemar B e i l b e r g ülendakse kiiduwäärt 
teenistuse eest leitnandiks, wanusega 13-st märtsist 1919. 

§ 11. S./l. „Tartu" komander noorem leitnant 
Jaan Usin ülendakse kiiduwäärt teenistuse eest leit-
nandiks, wanusega 20-st märtsist 1919. 

§ 12. M./r." „Wambola" wanem suurtükiohnitser 
noorcm leitnant Karl S t e r n ülendakse kiiduwäärt 
teenistuse eest leitnandiks, wanusega 20-st märtsist 1919. 

§ 13. M./r. „Lcnnul'i" noorem nawigatsiooni 
ohwitser noorem leitnant Georg Otmann ülendakse 
kiiduwäärt teenistuse eest leitnandiks, wanusega 10-st 
juunist 1919. 

§ 14. M.jr. „Lennut'i" rewident noorem leitnant 
Jaan Nii ts o ülendalfe kiiduwäärt teenistuse eest leit-
nandiks. wanusega 4-st augustist 1919. 

§ 15. Merejõudude juhataja staabi koosseisu osa-
konna ülema abi alamleitnant Johannes J amme r 
ülendakse kiiduwäärt teenistuse eest leitnandiks, wanusega 
26-st juulist 1919. 

Rr. 33». 
TaUinnas,?17. jaanuaril 1920 a. 

§ 1. Kindralstaabi Walitsuse Operatiiw osakonna 
ülema abi noorem leitnant Johan Junge rmann 
ülendakse kiiduwäärt teenistuse eest leitnandiks, wanusega 
6-st nowembrist 1919. 

Sõjawägede Ülemjuhataja, 
Kindralstaabi Kindral-Major Laidoner. 

U R 2 

Wäljawötted Sõjawägede Ülem­
juhataja päewakäskudeft. 

Nr. 960 . 
T a l l i i l n a s , 17. j a a n u a r i l 1920. 

Lennuwäkke wastuwõetawad leiduri ja lendur-
Waatleja õpilased peawad järgmistele tingimistele 
wastama: 

a) Lendur- 3 vi lased: 
, H a r i d u s : Wähemalt keskkooli haridus; eesõigus 

kõrgema tehnilise haridusega isikutele. 
Märkus : Rahwawäelafed wõiwad ka kõrgema 

algkooli haridusega wastuwõetud saada, kuid selle juu-' 
res peawad wähemalt kuus (6) kuub motoristina tee-
ninud olema. 

W a n a d u s : 18 st aastast kuni 25-e aastani. 
K o h u s t u s : Peäle Sõjawäe lenduri kutse saa-

mist peawad wähemalt 2 aastat Eesti knnuwäes 
teenima. 

b) Lend u r -waa t leja õp i l a sed : 
Ohwitserid, kes wähemalt 4 kuud frondil olnud. 
H a r i d u s : Wähemalt keskkooli haridus; eesõigus 

suurtükiwäe ohwitseride! kõrgema haridusega. 
W a n a d u s : ' 20-st aazta\t kuni 30 ne aastani. 
K o h u s t u s : Peale lendur-waatleja kutse saa-

mist peawad wähemalt 1 aasta Eesti lennuwäes 
teenima. 

Tarwilifelt peawad lendur- ja lendur-waatleja õpi-
lased wastama järgmistele tingimistele: 

Süda — terwe-normal. 
Kops — „ „ 
Silmad—normal (ehitus, kaugenägemine, daltonism). 
Kõrwad — normal (ehitus, kuulmine). 
Reflexion — normal (närwid). 
Tasakaalutunne — normal (võõritus). 
Kehaehitus — normal. 
Füüsiline tugewus — normal. 
Suguhaigust ei tohi olla. 
Hemorroid ei tohi olla. 
Õpilased ei tohi kaelakohtuliselt ̂ karistatud olla. 

Nr. 9 6 2 . 
Tal l innas, 17. j a a n u a r i l 1920. 

Käsen kõiki wäeosa ülemaid, kelle wäeosade juures 
wäljakohtud tõutawad, nende tegewuse üle minewa 
1919. a. ja 1918. a. lõpu eest 15. weebruariks 1920 
ja käesolewa 1920. a. jooksul iga kuu esimifeks päe-
wals alamal nimetatud küsimiste peale Sõjawäe 
prokuröörile teateid anda: 

1) Missuguse wäeosa ülemuse poolt wäljakohus 
sai kokku seatud ja wäeosa pwl. nr. selle üle, 

2) Wallakohtu istumise kuupäew ja aasta, 
3) Kohtu koosseis (eesistuja, liikmete, sekretäri ja 

kaitse nimed), 
4) Kohtualuse nimi, isanimi, liignimi, mis Wallast 

pärit, amet, wanadus ja ust, 
5) Milles süüdistati ja milles süüdi leiti, Sõja-

wägede Ülemjuhataja pwk. nr. 132 — 1919. a. punk­
tide järele, 

6) Kas kohtu istumisel tunnistajaid üle kuulati, 
tunnistajate nimed, 

7) Missuguse karistuse wäljakohus määras, 
b) Missuguse ülema poolt wäljakohtu otsus lõpu-

likult kinnitatud sai. 



9) Kas Wallakohtu otsus muudetult wõi muutmata 
sai lõpulikult kinnitatud, 

10) Kas Wallakohtu otsus täide saadetud ja millal. 
Sõjawägede Ülemjuhataja, 

Kindralstaabi kindral-major LaidvNe 

S Üleüldine osa. • 1 

Distsipliinist Prantsnse soja-
wäes. 

l. A. 
Prantsuse sõjawäge peetakse õigusega üheks vare-

maks maailmas. Distsipliin ja sisemine kord selles 
sõjawäes on wäga wali, hoolimata sellest, et Prantsus-
maa wabariik on. 

Toome mõned näitused sisemise teenistuse ja dis-
tsiplinaarmäärustikust. 

Iga prantslane peab oma aja sõjawäes ära teenima. 
(Sisemise teenistuse määrustik, § 1.) 
' Wäeteenistus on kõigile sunduslik. Erandiks on 
ainult sandid ja wigased. Teenistus (f. t. wäeteenis-
tufe kohustuse aeg) kestab 28 aastat. (S. T. M. § 2). 

Wäetenistusse wõetakse ainult sündinud Prants-
lased ja isikud, kes Prantsuse kodaniku' õigused on 
saanud. Sõjawäkke ei wõeta isikuid, kes karistust kan-
näwad ehk häbistawat tegude eest kohtu ja eeluuri-
mise all seisawad. (2 . T. M. § 3). 

(S. T. M. § 32.) Tegelik teenistus kestab^kolm 
aastat. 

Tag awaras — 11 aastat. 
Kaitsewäes — 7 aastat. 
Kaitfewäe tagawaras — 7 aastat. 
Sõjawäe kõlblisest kaswatusest kõueldes ütleb 

Prantsuse sisemise teenistuse määrustik: 
1) Sõjawäelafe kõlbline jõud seisab selles, et 

eneses wahwuft kaswatada, f. t. tahtejõu üleolekut 
enese alahoidmife instinktist. 

2) Mitte fee ei ole soldat, kes sõjariistaga ümber 
käia ja hästi marssida oskab: fee harjutab osawust ja 
kehalist jõudu, kuid kõlblist jõudu annab ainult waimu 
kaswatus. 

3) Ülemuse tHuseks on soldatis seda kõlblist ja 
waimlisi jõudu kaswatada. 

S õ j a s o l eneb kõik s õ j a w ä e waimli« 
sest jõust. Lahingu saatust ei otsusta mitte fõja-
riistad, waid fõduri kõlbline jõud, tema waimu ja 
füdame wahwus. 

4) Immene on loodufe poolest nõrk ja ta wõib 
ainult teotawa osa hirmu ära kanda. Sellepärast 
ongi tarwis soldatis kaswatada tahtejõudu, mis iga-
suguse hirmu ära wõidaks. * 

5) Rahu ajal tuleb tulewafes sõduris arendada 
kohuse j * au tundmust ning isamaa armastust. Temale 
tuleb sisse kaswatada hädaohu põlgtust, eneseohwer-
damise tungi ja tahtmist wõita, ühe sõnaga — teha 
temast t e a d l i k u l t d i s t s i p l i n e e r i t u d i n i -
m e st. Selles seisabki sõduri kõlbline jõud. 

6) Distsipliin ja ühistunne kindlustawad wäe-
juhatuse edu ja ühendawad üksikuid püüdmisi. 

W õ i t a ehk s u r r a — see on so d u r i j u h t -
sõna. 

Sisemise teenistuse määrustiku § 323 ütleb: 
Sõjawäe kõlbline jõud seisab kõigepealt kõikide tema 

liigite ühistundes ja nende wastas tiku fes usalduses. 
Sõjawäelafed, olgu nad missuguses auastes tahes, 

peawad oma Vastastikuses läbikäimises hoiduma 
kõigest sellest, mis lahkuminekut wõiks tekitada. Tee-
nistuses olles olgu nende ainsamaks niurets täpipeal-
selt ja truilt oma kohuseid täita. Wäljaspool teenis-
tust peawad nad piinlikult hoidma midagi tegemast, 
mis ülemate, seltsimeeste ja alamate lugupidamist 
nendest wõiks wähendada. 

Mis on distsipliin? 
1) Distsipliin on s õ n a k u u l m i n e . Sõdur peab 

ilma nurisemata ja kahtlemata oma ülemuse sõna kuulma. 
2) D i s t s i p l i i n on s õ j a w ä e kande jõud . 

D i s t s i p l i i n on iga sõ j awäe l i f e o r g a n i -
s a t s i o o n i a l u s . Sellepärast nõuawadki kõik sõja-
wäelised määrustikud täielikku sõnakuulmist ja waljut 
karistust sõnakuulmatuse eeft. 

3) Lahingus, surma silma all, wäriseb inimene 
alati. Distsipliin peab selle hirmu ära wõitma. DiS-
tsipliini täiendab ühistunne, fee teadmine, et lahingus 
mitte üksi ei olda, waid et kõigi sõdurite wahel tihe 
ühendus walitseb. 

Sõdur peab igal ajal ja igas kohas, iseäranis aga 
sõjas, täpipealselt distsipliini ettekirjutusi täitma. 
Mingisugust wabandust siin ei tunnistata. 

D i s t s i p l i n e e r i m a t a s õ j a w ä g i on p o o -
UVbi \uba l a g u n e n u d ja p o o l e l d i w õ i d e -
tud. L a h i n g u s peab s o l d a t t i n g i m a t a 
oma ü l ema sõna k u u l m a . S õ j a w ä g i peab 
oma ü l ema j ä r e l e t u l e m a ja tema käsku 
i l m a s ü n d i m a t a t ä i t m a . 

Kui ülem langeb, kuulist tabatud, siis peawad sol-
datid ilrna temata edasi minema ja tema surma kätte 
lasuma. Soldat ei tohi kunagi oma ohwitseri fulnu-
keha waenlase katte jätta. 

Sõjawäelased peawad igal ajal, teenistuses ja 
wäljaspool teenistust, oma ülematele ja aukraadide 
poolest wanematele au andma. 

Ülema poole pöördes peab soldat selle aukraadi 
nimetusele weel sõna „minu" ette panema, näit.: 
„ mittu kapten", „ mittu colonel (polkownck)" jne. 

Ülema eeskujul on otsustaw mõju tema wäeosa 
ülespidamise kohta. Wäeofa ilus ülespidamine lahin-
gus on ülema kõige paremaks tasuks. 

Ülem on oma soldatite juhatajaks lahingus, nende 
sõjawäelifels õpetajaks ja rahwusliseas kaswatajaks. 

Unter-ohwitser on ohwitseri otsekoheseks abiliseks 
soldatite kaswatamise!. Alati sõduritega ühes olles on 
tal nende kohta suur kaswatuslit mõju. 

Ohwitser peab oma eluwiiside poolest laitmata 
olema, et ta sõduritele eeskujuks wõiks olla. Tema 
ei pea jaomalohtades ja.paha kuulsusega awalikkudes 
paikades käima. Ta ei pea orgiatest ja õnnemängudest 
osa wõtma ega Wõlgasid tegema. 

Oma käsualuse poole pöördes peab ohwitser sellega 
kindlal, kuid headfoowlikul toonil kõnelema, hoides 
tarwitawast sõimu ja haawawaid nimetusi. Ohwitser 
ei pea soldatitega ühes jooma, mängima, üleüldse mitte 
liiga „omasugune" olema. Iseäranis ei pea ta'oma kasu-
alustelt raha laenama ega nendelt kingitusi wastu 
wõtma. 

Ohwitser peab terwituse Peale wastama. Kui ülem 
oma alamatelt waljult auandmist nõuab, siig peab ta 
juba iseenese ja distsipliini pärast terwituse peäle 



niisama wiisakalt wastama. Ülem, kes terwituse peäle 
ei wasta ehk hooletult wastab, laotab lugupidamise 
oma alamate silmis ja näitab ühtlasi hoolimatust üles 
distsip iini nõuete wastu. 

Kuig teenistuse huwid waljut distsiplini nõuawad, 
tohib ohwitser siiski wahel olude kohaselt i s a l i k k u 
d i s t s i p l i i n i tarwitada. 

Ülem peab oma alamate wastu» hea olema ja nen-
dega lugupidawalt ümber käima. Sõduritel on õigus 
lugupidamise peole, sest nende wahwus ja Ustawus 
walmistawad isamaale wõitu. 

Ülem ei tohi oma alamat lüüa, temaga Haimast! 
ümber käia ega temale „sina" ütelda. Ülem ei tohi 
tarwitada karmust, mida distsipliin ei nõua, ega walima 
karistusi, mis määrustiws ei ole ette nähtud. Haawa-
wad sõnad ja teod käsualuse wastu on kõwasti keelatud. 

Lahmgus peub ohwitser oma wäeosa enese järele 
tõmbama. Ta peab alati rahulikuks ja otsustamise-
wõimuUseks jääma. Sõdurid peawad teda alati usal-
dada ja tema peale loota wõima. 

Iulzatama (komandanta) — fee ei tähenda mitte 
ainult käskusid andma. Peab ka käskude täitmise järele 
walwama, walwel olema ja teadma kõike, mis ümber-
ringi sünnib, algatust oma käes pidama, õigel ajal 
juhtnööre ja juhatusi andma. 

D i s t s i p l i n e e r i t u d w ä g i w õ i t l e b häs t i . 
Distsiplineerimata wäge ei saa juhatada, ta wiskab 
sõjariistad käest maha, annab end wangi ehk põgeneb 
lahinguwäljalt. 

Lahingu algusest peale on kõik sõdurite tähelepanek 
ülema peäle pöördud. Nnierohwilsend peawad ohwitseri 
tegelikult toetama, aidates korda pidada ja soldatitele 
nende kohuseid meele tuletades. 

Ohwitser peab soldatites waimustust äratama. Ta 
ei pea neid liiga ära wäsitama, luid ei tohi ka kahelda, 
kui lahingu kordaminekuks on tarwis käsku anda, mis 
täielikku enefeohwerdamist nõuab. 

Ohwitseri kohuseks lahingus on kõige waljumat 
korda pidada ja tarwiduse korral lõigi temast olene-
wate abinõudega mehi sõnakuulmisele sundida. 

Enne käsu andmist tuleb segusele jõuda, kas käsk 
ka laidetaw on ja mingisuguseid ebamäärasusi ei sisalda, 
mis tema täitmisest kuidagi kõrwale lubawad põigelda. 

Jääb antud käsk täitmata, siis peab wiibimata wali 
karistus järgnema. 

K u s a g i l ei pea s o l d a t sõnakuule l ikum 
olema kui l a h i n g u s . Ta ei tohi pöörda pillu 
oma ülema peält, kes teda lahingusse wiib. Sõna-
kuulmatuse korral, mis sõjas kuriteoks on, peab ohwitser 
kõigis abinõudega käsutäitmisele sundima. 

ülem peab õiglane ja aus olema ja oma alamate 
eest hoolt kanaata. ' 

Soldat [aab täiesti aru waljusest, mis on Pthjen-
datud. Õiglus ei seisa mitte selles, et kõikide wastu 
ühesugune ollakse, waid selles, et kõikidelt, ja igalt 
ühklt tema annete ja wõimete täit ärakasutamist nõu-
takse ja teenuste järele autasu määratakse. 

Ohwitseri olekul on ka suur tähtsus. Hooletus ja 
lohakus kõnewiisas ja walimata sõnad ei ole ohwitseri 
kohased. Ta wõib lihtne olla oma ümberkäimises, 
kuid ta pecb oma alamaid teatawas kauguses enesest 
pidama. 

D i s t s i p l i i n i r i k k u m i s e l e Peab wi ib i -
Mata k a r i s t u s j ä r g n e m a . 

Distsipliini rikkumiseks on: joomine, lugupidamatus, 
hooletus, laiskus, kuri nõu, ülema kuriteolik nõrkus 

alama wastu, teenistusse mitteilmumine ja hiljaks-
jäämine. 

Karistust ei tohi kunagi karistatawale tema kasu-
aluste juuresolekul teäda anda. 

Karistust ei määrata mitte ainult süüteo järele, 
waid ka karistatama elukomhe, iseloomu ja teenis-
tusaja kohaselt. ' 

Karistama peab õiglaselt ja erapooletult, mitte wiha 
ja wihkamise mõjul. 

Wanem peab püüdma süüteole ette jõuda ja seda 
ära hoida. On ta aga kord sunnitud karistust tarwi-
tämä, siis peab ta arwesse wõtma kõiki pehmmdawaid 
asjaolusid. 

Iseäranis ettewaatlikult tuleb karistust esimene kord 
tarwitada, sest sel on karistatama kohta suur tähtsus. 
Waljemini tuleb karistada teist korda ^tehtud | süüteo 
eest, samuti ka kollektiiwse süüteo eest. Ühe isiku süüteo 
eest ei pea lunogi kõiki karistama. 

§ve$-£itcwfk 
Krahw Ottokar Ezernin. 

Endine Austria-Ungari wälisminister krahw 
Czernin on oma mälestused maailmasõjast 
hiljuti trükis awaldanud.*) Czernin juhtis 
Donau kaksikriigi wölispolitikat maailma­
sõja wiimasel aastal ja wõttis Brest-
Litowfti rahukonferentsist isiklikult osa. 
Tema ülestähendused on iseäranis selle» 
poolest tähtsad, et temal Põhjust ei ole 
Saksamaa süüdi warjata ega wabandada. 
Awaldame tema päewaraamatulised ülestä» 
hendused Brest.Litowskiläbirääkimiste kohta, 
nende erilise ajaloolise huwituse pärast. 

T o i m e t u s . 

Suwel 1917 jäime teaUib, mis /osta lassstd, et 
warsti wõimalik on Venemaaga rahu teha. Üks 13. 
juunil 1917 kirjutatud aruanne, mis erapooletult wälja-
maalt sain, käis järgmiselt: 

,.Wcne ajakirjandus, kodanline ja sotsialistline, pee» 
geldab järgmisi sündmusi: 

Frondil ja sisemaal on käimas ilge waidlus liitlaste 
poolt nõutud ja nüüd ka Kerenski poolt tema tönerei-
sudel suure hooga õhutatud pealetungimisest keskriikide 
wastu. Balschewikud (enamlased), s. o. sotsiaidemo-
kraadid Lenini juhatusel, ja nende ajakirjandus on 
kindlasti niisuguse pealetungimise wastu. Kuid ta suur 
osa menschewille (wähemlafi^f. t. Tscheidse partei, kuhu 
ka praegused ministrid Tsere?elli ja Skobelew kuuluwad, 
— on pealetungimise wastu, ja see mõtete lahkuminek 
ta selles küsimuses ähwardab partei ühtlust, mida juba 
niigi ainult suure waewaga toos suudetakse hoida. 
Üks osa menschewille, need nõndanimetatud internatsio-
naligtid (sest nad tahawad Internatsionaali uuesti üles 
wõtta), ka zimmerwaldistideks ehk tienthalistideks kutsu-
tud, Ameerikast tagasitulnud Trotzki (õigemini Braustein!), 
siis weel Schwnzist tagasitulnud Lärmi, Martowi, 
Martonowi jne. juhatusel, — on selles küsimuses — 
niisamuti ka sotsialdemokraatide-wähemlaste ajutisest 
walitsusest osawõtmise küsimuses — kindlasti partei ena­
musega wast-ulus. Sellewastu aga on Leo Deutsch, 
üks morxistlife sotsialdemokratia asutajatest, parteipäewal 
awalikult parteist wälja astunud, sest parteil olla liiga 
wähe isamaa armastust ja ta ei nõudwat lõpulittu 
wõitu. Tema ühes Georg Plechanowiga on üks Wene 

*) Ottokar Czernin, I m W e l t l r i e g e . Verlegt bei 
Ullstein, Verlin u. Wien 1919. 



„sotsialpatriootide" pealugedest. Nende healekandja 
järele lutsutalse seda rühma „Iedinstwo". Kuid liik-
mete arwu poolest, lui la mõju poolest Son see rühm 
nit tähtsuseta, et teda arweSsegi ei matsa wõtta. Nii 
seletub siis la, et menschewillude ametlik healekandja 
„Rabotschaja Gaseta" sunnitud on keskelt läbi laweerima 
ja näit. rohkem awaldab kirjatükke, mis pealetungimise 
wastu meeleolu teewad. 

Sotsialrewolutsionääride parteist, mida põllutöö-
minister Tfchernow tubinetis esitab ja mis wahest kõige 
tugewamaks Wene parteiks saab, sest talle on korda 
läinud togu talupoegade liikumist oma roobastesse 

1 juhtida — waliti ju ülewenemaalilel talurahwa saadi-
kule kongressil suuremalt osalt sotsialrewolutfionäärid ja 
mitte ütski sotsialdemokraat talurahwa saadikute nõukogu 
täitwasse komiteesse —, on la üks osa, ja nagu näha 
suurem ja mõjukam osa, kindlasti ; ealetungimife wastu. 
See paistab selgesti wälja partei peahealelandjatest 
„Dela Naroda" ja „Semlja i Wälja". Ainult wäike 
ja nähtawast! mõjuta osa, mis ajalehe „Wolja Naroda" 
ümber koondub, on, nagu Plechanowi rühmki ja lodan-
line ajakirjandus, tingimata pealetungimise poolt. 

Kerenski partei, trudowikud (tööerakondlased), ja 
nendele ligida! seiswad rahwasotsialistid, teda toitlus-
minister Pefchchonow kabinetis esitab, on weel k hewuhel, 
U& Kerenskit sel teel jälgida wõi mitte. Suusõnalietest 
.seletustest ja ta Wene ajakirjanguse, na^u näitusels 
«Relschi", awaldustast paistab, et Kerenski terwisline 
stisutord ligemal ajal õnnetust oodata lastb. Tööliste ja 
soldatite saadikute nõukogu ametlik healekandja „Iswestija" 
toonitab sellewastu sagedasti iseäralise rohuga, et 
pealetungimine tingimata peab ette wõetama. On 
tähelepandaw, et ühest põllutööministri Tfchernowi 
kõnest talupoegade kongressil nit aru saadi, nagu oleks 
ta pealetungimise wastu,^ ja ta sellepärast sunnitud oli 
end oma ministritest ametiwendade ees õiendama. 

Kuna sisemaal pealetungimise asjus ägedaid waidlusi 
peetakse, on frondil wähe talduwust niisuguseks pealetun-
gimiseks, nagu seda näha wõib lõigi Wene erakondade 
healekandjatest, kes neid sümptoome osalt rõõmuga, osalt 
turbtusega lommenteeriwad. SõjawaimustuS walitseb 
ainult ohwitseride juures, ratsawäes wõi üheõ osas rat-
fawäest ja suurtükiwäes. Tähelepandawaid on ka kasakad 
sõja poolt. 

Kasakatel on selleks ka oma põhjused : frondil edu saa-
wutades. loodawad nad rewolutsioonilist walitsust kukutada. 
Kuna Wene talupoegadel harilikult üle wiie tiinu maad 
ei ole, tolm miljoni koguni täiesti ilma maata on, on 
igal kasakal oma nelikümmend tiinu. Maaküsimuse aru-
tamifel juhitakse ikka jälle selle ülekohtu peale tähelepanu. 
Sellega on seletataw kasakate erandline seisukoht rewo-
lutsiooniõ. Nüüd saadakse aru, mispärast kasakad enne-
mait alati tsaarr kõige truimad toed olid. 

Wäga iseloomuStawad frondi meeleolu kohta on 
järgmised üksikasjad: 

Ülewemmaalisel ohwitserkonna saadikute kongressil 
30. mail ütles „Ret^chi" teatel 3. Ielifawetgradi husari» 
polgu ohwitserkonna saadik, pealetungimise mõtet loe-
tades, muu seas järgmist: „Teie tõik teate, missuguse 
kohutawa kuju korratus frondil on omandanud. Iala-
wägi lõikab kalki telefoni traadid, mis teda oma. bata-
reiga ühendawad. Ialawägi. seletab, et oldalid m i t t e 
ü l e kuu frondile ei jäe, waid koju lähewad.". 

Wäga õpetlik on ka ühe frondisaadiku aruanne, kes 
Prantsuse ja Inglise enamussotsialistidel saatjaks frondil 
oli. Selle aruande trükkis menschewikkude healekandja. 

Tscheidse, Tseretelli ja Skobelewi „Rabolschaja Gaseta" 
18. ja 19. mail ära. Nendele liidu sotsialistidele öeldi 
frondil selge sõnaga, et Wene sõjawägi Inglismaa ja Prant-
susmaa imperialistlikkude eesmärkide pärast edasi sõdida 
ei taha ega wõi. Weo-olude, toitluse ja w^ruStuse sei-
sukord nöudwat rutulist sõja lõpetamist. Ka ähwarda-
wat sõja edasikestmise korral rewolutsioni saawutusi 
hädaoht. Prantsuse ja Inglise sotsialistide saadikud olla 
seda meeleolu frondil nähtawa meelepahaga tähele pannud. 
Nüüd nõuti nende käest weel, nad kohustagu endid 
neid Wene frondi kogemusi ka laänefrondile (Prantsus-
maal) teäda andma. Wäga halbu sõnu tarwitati ta 
Ameerika kohta. Wene frondi saadikud kõnelesid awa-
Ulult Ameerika taskupoliitikast Europa ja liitlaste wastu. 
Selle kõrwal nõuti rahwuswahelife sotsialistide fonferentsi 
rutulist koktukutzumist. Inglise ja Prantsuse enamussot-
statistidelt nõuti weel osawõtmist sellest tonferentfist 'ja 
ja selle toetamist. Ühel frondi koosolekul sai Prantsuse 
ja Inglise sotsialistidele järgmine wastus osaks: 

„Anbke oma seltsimeestele teada, et meie teie walit-
süstelt ja rahwastelt lindlaid seletusi maadewõtmisest 
ja lontributsioonidest loobumise kohta nõuame. Meie? ei, 
taha tilkagi werd walada imperialistide eest, olgu need 
wenelased, sakslased wõi inglased. Meie ootame rutulist 
kokkulepet kõikide rahwaste tõötawate klasside wahel häbis-
lawa ja Wene rewolutsioni oma edasikestmisega ähwar­
dawa sõja lõpetamise kohta. Meie ei tee eraldi rahu, 
luid ütelge oma saatjatele, et nad ise ruttu oma sõja 
eesmärgid teäda annaksid." 

Aruande järele olla Prantsuse sotsialistid täiesti 
teisele arwamisele tulnud. Seda nüiwad ta teatcd 
Cachin ja Moutet ülesastumise kohta Prantsuse sotsialistide 
kongressil linnitawat. Sellewastu aga olid inglased 
järelandmatud, wäljaarwatud Sunders, kes wenelastele 
natuke ligines. 

Siinses wZlisametis faadud tratialt järele olla 
Prantsuse warustus-ministri Thomas peale sel ajal 
lastud, tui ta Wene frondil üht oma fõMõnet pidas. 

Frondi korralagedust kirjeldab keegi frondifoldat wõi 
ohwiljer Kuschin sessamas ^Radotschuja Gasetaa" 26. 
mail järgmiselt: 

„Ikta selgemini awaldub kirglik tung rahu järele, 
olgu see rahu missugune tahes, las wõi e r a l d i r a h u 
k ü m n e k u b e r m a n g u k a o t a m i s e g a , kui aga 
sõja kannatustest wabaks saadaks. Rahust unistatakse 
kirglikult, kuigi sellest koosolekutel ja resolutsioonides 
weel mitte ei tõnelda, kuigi köit sõjawäe teadlikud ollused 
niisuguse rahutungi wastu wõitlewad." Selle nähtuse 
paraliseerimisels olla ainult üks tee olemas: soldatitele 
tulla selgeks teha, et fee on demokratia wõitlus rahu pärast. 

1/14. juunil astub Peterburis ülewenemaaline tööliste 
ja soldatite saadikute nõukogude ja frondiwägede orga­
nisatsioonide kcngresS kokku.- Päewakorra esimeseks 
punktiks on: S 5 d a . K a i t s e k ü s i m u s ed ja wõitlus 
rahu parast. Selleks ajäls peab ka walitsus oma seletuse 
awaldama liitlaste wastuse kahta sõja eesmärkide asjus, 
missugune wastus juba enne juuni algust Peterburi 
jõudis. See kongress teeb wist ka lõpulikult Stokholmi ton-
ferenlsist osawõtmise otsuseks ja nimetab ta saadikud. Nel-
jauda punktina seisab rahwuste küsimus päewakorra!. Peter-
buri tööliste ja soldatite saadikute nõukogu ja Kiiewis peeta 
wa Ukraina soldatite kongressi wahel on Ukraina sõjawäe 

' asutamise parast awalik tüli tellinud. Iseäralise „Utraina 
sõjawäe peakomitee" asutamine on seda tu i weel süwendanud. 

KaSwawast sisemisest segadusest^ rahwuste tülidest, 
maa- ja tõöZtusolude kitsikusest antakse pärast seotumalt 
ja täielikumalt aru." 



Nowembri lõpul kirjutasin ühele oma sõbrale ala-
malseiswa kirja, mille siin täielikult awaldan, sest ta 
kujutab õigesti minu tolleaegset arusaamist seisukorrast: 

Menis, 17. nowembril 1917. 
Ar.nas sõber! 

Pika päewa järel, mis muredest, ^pahandusest ja 
waewast rikas, tahan Sulle weel kirjutada, et Sulle 
Sinu tähelepanekuwääriliste arutuste peale wastata. 
Ühendus Sinuga juhib mind teiste mõtete peale ja 
laseb mul wähemalt silmapilguks igapäewase wiletsust 
unustada. 

Sina kirjutad mulle. Sa olla kuulnud, et minu 
wahekord keisriga hea ei ole, ja Sina kahetsed seda. 
Ich, mina kahetsen seda. ka, juba sellepärast, et see 
igapäewase töömasina kuluwust wõimatuseni suurendab. 
Kui niisugune asi teatawaks saab — \a ta saab wäga 
ruttu teatawaks, — siis tormawad kõik mees- ja naiswaen-
lased uue jõuga wigase koha peäle, mind kukutada lootes. 
Need head inimesed on tui raisakullid — raisk olen 
mina — nad haistwad penikoormate kauguselt, kus 
midagi leida on, ja lendawad kohale. J a missuguseid 
walesid nad eietawad ja intriige fepitfewad, et olemas-
olewaid mõteie lahkuminekuid suurendada, see on otse 
imetlemise wäärt. Sa liisid, ,fe8 siis need minu nii 
erksad waenlased on? 

Kõigepealt need, keda sa isegi aimad. 
Teisel joonel seisawad waenlased, keda igal ministril 

on '.ja kes tema kohta omale tahawad saada. Ja 
wiimasel kohal seisawad poliitilised tembutajad Iockey-
Clubist, kes minul̂  isiklikku kasu ootasid ja keda mina 
enese juurest tühjalt tagasi saatsin. Nr. 3 on lõbus 
quantite negligeable (tühine suurus), nr. 2 on k^rde-
taw, aga nr. 1 on surmaw. 

Kaua mina oma kohal igatahes enam ei püsi. 
Tänu Jumalale, wabastus lehwitab^ mulle. Tahaksin 
ainult nii wäga weel ruttu Wenemaaga walmis saada 
ja sellega wahest ometi üleüldise rahu wõimalust luua. 
Koik teated Wenemaalt tihenewad selles mõttes, et 
sealne walitsus tingimata, ja nii ruttu kui wõimalik, 
rahu teha tahab, Sakslased aga on sel juhtumisel 
täis kindlat lootust ja usku. Kui nad oma wäehulgad 
läänefrondile wõiwad wiia, siis ei kahtle nad sugugi, 
et nad läbi mürramad, Parisi ja Calais ära wõtawad 
jer^Inglismaad otsekoheselt ähwardawad. Niisugune 
edu wõib aga rahu tuua, kui ainult Saksamaa omalt 
poolt maadewõitmisest loobuda suudab. Mina wähe-
mait ei wõi enesele ette kujutada, et liitlased pärast 
Parisi ja Calais kaotust walmis ei oleks rahu inter 
pares (ühetaoluse alusel) wastu wõtma. Igatahes 
peaks siis kõige suuremaid jõupingutusi tegema. Hin-
denburg on seni koil täitnud, mis ta on lubanud, seda 
peab tunnistama, ja kogu Saksamaa usub kindlasti 
tema eelseiswa edu sisse lääne frondil — eelduseks on 
muidugi wabastatud idafront, f. t. rahu Wenemaaga. 
Rahu Wenemaaga wõib niiwiisi esimeseks pulgaks 
üleüldise rahu redelis saada. 

Mina olen wiimastel päewadel ufaldatawaid tea» 
teid bolfchewikkude kohta saauud. Juhid on peaaegu 
kõik juudid koguni fantastiliste aadetega, ja mina ei 
faa sugugi kade olla maa peäle, mida nemad walitse-
wad. Kuid meid huwitab kõigepealt muidugi nende 
rahusoow, ja see näib olemas olewat. Nemad ei suuda 
sõda edasi pidada. 

Siinses ministeeriumis on kolm woolu olemas. 
Üks wool ei wõta Lenini tõsiselt ja peab teda ühe-
päewa liblikaks; teine wool ei ole temast küll niifugu-
ses arwamises, kuid ei taha feba forti rewolutsionäöriga 

siiski mitte läbirääkimisi pidada. Kolmanda woolu 
esitajaks olen, niipalju kui mul teada, nii umbes mina 
üksi, ia fee wool tah rb läbirääkimisi pidada, olgu wastas-
pooleks ühepäiwa liblikas wõi paratamata' rewo-
lulsionäär. Mida lühem Lenini wõim on, seda kiire-
mini peab läbirääkimisi pidama, sest Üksti uus Wene 
walitsus ei algaks sõda uuesti. 

Sakslasid kõhklewad ja mil ei ole õiget tahtmist 
Leniniga läbirääkimisi pidada, muidugi mainitud Põhjus-' 
tel. Selle juures ei ole nad järjekindlad, nagu seda 
nende juures nii sagedasti juhtub. Saksa sõjawäelased 
— kes ju teatawasti lõike Saksa poliitikat juhiwad — 
on, nagu mulle paistab, kõik teinud, et Kerenstit kukutada 
ja „midagi muud" tema asemele seada. Nüüd on see 
„ uride gi j muud" olemas ja tahab rahu teha. Nii 
peab siis juhusest kinni haarama, kuigi wastaspool 
enese juures nii wäga mõtlema paneb. 

Midagi ligemat bolshewikkude kohta on wõimata 
teäda saada, s. t. õigemini öeldud, wäga Palju on 
kuulda, luid kõik need teated käiwad üksteisele wastu. Bol-
schewitud algawad sellega, et purustawad ära kõik, mis 
tööd, jõukust ja kultuuri meele tuletab, ja häwitawad 
ära kodanluse. „Wabadufest ja ühetaolusest" ei ole 
nende programmis nähtawasti enam juttugi, waid nad 
suruwad metsikult alla kõik, mis mitte proletariaat ei 
ole. Wene kodanlus ou peaaegu niisama arg ja rumal 
nagu mele omagi ja laseb end tappa nagu oinas. 

Kahtlemata on bolschewism hädaohuks Europale. 
Kui meil jõudu oleks, peale wastuwõetawa rahu, ka 
weel feaduslist korda wõeraste! maadel dikteerida, 
siis oleks küll lõige õigem nende meestega üleüldse 
mitte läbirääkimistesse astuda, waid otsekohe Peterburi 
marssida ja korda luua. Seda jõudu ei ole meil aga 
mitte, sest meil on rutulist rahu oma peastmisea 
tarwis. Ja meie ei faa rahu mitte kätte, !m sakslased 
Pariisi ära ei wõta. Nemad wõiwad Pariisi aga ai-
uult siis ära wõtta, tui meie idafrondist lahti faame. 
Need on kõik niifugufed asjad, mida Sakfa fõjawäe-
lased ise ka ei saa salata, ja sellepärast ei ole loogikat 
nende kõnedes, kui nad wälja paista lasewad, nagu ei 
tahaks nemad Leniniga tegemist teha. 

Mina ei saanud seda kirja üleeila lõpetada, teen 
seda täna. Eila katsuti jälle teutawalt poolt, sa aimad 
juba lust, mulle eraldirahu paremusi selgeks teha. 
Kõnelesin sellest keisriga ja ütlesin temale, et fee tegu 
tuletab meele meest, kes end surmahirmu pärast maha 
laseb. Mina ei saaks sellega küll toime, kuid oleksin 
heameelega walmis miskisuguse motto all talitama. 
Küll ta juba mehi leiaks, kes walmis oleksid katset 
tegema. Londoni konferents on liigi ärajagamise otsu-
seks teinud, sell? juures ei suudaks ka meie eraldirahu 
midagi muuta. Rumeenlased, serblased, itaallased 
saawad määratumad tükid, Triest läheb meile kaduma 
— ülejäänud osa jaguneb üksikutesse riikidesse: Tscheai, 
Poola, Ungari ja Saksa osaks. Ühendus nende..'uute 
riikide wahel oleks wäga nõrk — teiste sõnadega: 
eraldirahu järelduseks oleks, et kärbitud riik ka tulel-
datud saaks. Kuni meie aga niikaugele jõuame, peame 
edasi wõitlema ja nimelt Saksamaa w a s t u , kes mui-
dugi kohe Wenemaaga rahu teeb ja Austrm-Ungria 
maad okkupeerib. Saksa kindralid "ei ole mitte nii 
rumalad, et nad ootama jääksid, kuni liitlased^ Austria 
kaudu Saksamaale sisse tungiwad, waid nad hoolit-
seksid juba selle eest, et Aus t r i a sõja t a l l e r -
maaks saaks . Meie ei lõpetaks niiwiisi sõda mitte, 
waid wahetalsime ainult wastast ja laseksime mõned 
seni terweks jäänud maakonnad, nagu Tiroli ja Vöö-



Jfe 4 S Õ D 0 . R 7 

mimaa, - sõja tallermaaks saada, — et lõpuks siiski 
purustatud olla. 

Telest küljest wõiksime wahest mõne kuu pärast 
üheskoos Saksamaaga üleüldise rahu kätte saada —• 
rahuloldawa kokkulevperahu, — kui Saksa pealetun­
gimine korda läheb. Keiser on rohkem tagasihoidlik ja 
waikid. Tema ümbruses kisub üks paremale poole, 
teine pahemale poole. Meie ei wõida sellega midogi 
liitlaste juures ja kaotame ikka rohkem usaldust Ber-
linis. Kui waenlase poole üle minna tahetakse, siis 
tehtagu seda, le rernede sera pire que le mai (rohi 
saab hullem kui haigus), ftno alalist äraandmise 
poseerimist, ilma seda teostamata, ei wõi ma targaks 
poliitikaks pidada. 

Usun, et meie rahuloldawa kokkulepverohu kätte 
saame. Meie kaotame natuke Itaaliale ja ei wõida 
selle eest muidugi midagi. Edasi peame oma riigi kogu 
struktuuri muutma— Federaiion Danubienne (Don au 
Föderatsiooni) kujul nagu seda Prantsusmaal tahetakse. 
Mul on igatahes weel arusaamata, kuidas seda uu-
garlaste ja sakslaste suhtes teostada mõeldakse. Kuid 
loodan, et meie sõja üle elame. Loodan weel ka, et 
nad oma Londoni konserentsi otsusi weel rewideeriwad. 
Las tord wana Hindenburg Pariisi sisse marssib, 
külap siis liitlased juba ütlewad lunastama sõna, et 
nad walmis on läbirääkimisi algama. Praegu aga olen 
otsustanud wiimast katset teha ja awalikult keskriikide 

a h w a s t e poole pöörda küsimisega, kas nad 
maadewõitmise pärast edasi sõdida wõi rahu saada 
tahawad. 

Ruttu Wenemaala walmis saada, siis liitlaste 
häwitustahet murda ja rahu teha, kuigi kaotustega: 
fee .on minu plaan ja minu lootus, millest elan. Mui-
dugi nõuawad parast Pariisi ärawõtmist kõik „ mõõdu-
andwad" —> peale keiser Karli — „head" rahu, kuid 
seda ei saa meie milgil tingimisel — wiha „rahu ära­
rikkumise pärast" wõtan juba enese peale. 

Nii loodan, et tuleme sinise silmaga sõjast wälja. 
K u i d w a n a d a j a d ei t u l e k u n a g i enam 
t a g a s i . Uus ilma.ord sünnib krampides ja walu-
des. Ütlesin seda awalikult oma Budapesti kõnes ja 
sain sellepärast peaaegu kõigilt poolt laita. 

Pikaks on kiri saanud ja õhtu on hiline. Ela 
hästi ja lase warsti jälle enesest kuulda. 

Wanas fõprufts 
Sinu Czernin." 

(Järgneb.) 

Ajakirjanduse nlewaade. 
„P o 3 ti m e h e s" kirjutab Adam Bachmann: 
„ Eesti wababussõja wiimased nädalad on walis-

poliitika ilmas isegi tarretanud waadetega wanad diplo-
maadid „mõtlema" pannud. Lääne-Euroopas kaldu-
wad ^mõõduandwad woolud" Wene (feega ka Eesti-
Wene) küsimuse lahendamises juba tuntawalt kaheks. 
Ikka enam ja enam wõidab arwamine, et uusi tekkinud 
wäikeriike iseseiswalt ja oma parema äratundmise järele 
talitada lasta. Kui Eesti wäikeriik julguse wõttis 
enamlise Suur-Wenemaa pealetungimisele käputäie sõja-
riistuga wastu astuda ' ja ennast kogudes jõuks kas-
wanud, kellele mitmekümne-kordfe ülewõimuga Wenemaa 
praegu rahu pakub, siis wõib kindlasti öelda, et meie 
sammud Wene küsimuse otsustamisel õige kaaluwad 
saawad olema. Praegused rahuläbirääkimifed tundu-
wad küll üllatawana sündmusena isegi meie naaberrii-

kidele, kuid tcatawaid lahendawaid tagajärgi nad 
kahtlemata lööwad. Meie äratundmise järele on polii-
tiime konjunktuur praegu niisugune,' et paras silmapilk 
on ka liitriikidele uksi awada Ida-Euroopa küsimuse 
lahendamiseks. Meie wäline jõud jaksab toetada meie 
poliitilis-diplomaatilisi samme ja — meie läheme alga­
tud teed edasi. Kui seal juures osale kindla orientat-
sioonita Läti naober«poliitikustele meie rahuasi oota-
mata kaela lukkunud, ega meie tohi end sellest üleaedsete 
ärewusest tõsise asja juures eksitada lasta. Seni, kui 
enamlaste peajõud nende põhjalääne frondil Eesti 
Wabariigi wastu sihitud oli ja Eesti rahwawägi 
ennästsaIgawalt kõik werised pealetungimised purusta-
wate wastulöötidega tagast lõi, seni wõisid naabrid 
põhjas ja lõuuas rahulikult endid kohendada, nüüd 
aga on waherahu fakt neile siiski üllatuseks, ning juba 
kuuleme, et Soomemaa oma sõjalist jõudu ruttu kor-
raldama hakkab ja Läti-Poola wäed edasitungimise 
käiku kiirendawad. Nii on meie lähemad naabrid aga« 
rästi kõiksugu „ ootamatuste" wastu end walmistama 
hakanud, samuti kui Eesti on pidanud k e s k e l seistes 
seni kõiki ootamatusi oma rinnaga wastu wõtma". 

Teme „Postimehe" juhtkirjani! Jä. J . seletab oma 
lugejatele, mis tähendab sõna „konjunktuur",,,eriti polii-
tiline konjunktuur" ja leiab siis. et fee wiimane meie 
riiklise iseseiswuse rajamisel meile hea on olnud. Ta 
kirjutab: 

„Eestil on oma ülesehitamisel ,hea poliitiline kon-
junttuur olnud. See ei wähenda aga milgi kombel 
meie poliitikameeste ja sõdurite teenuseid, waid tõstab 
neid weel. Wäikese wõitlus suure wõi suurte wastu 
oleks meeletu 'ilma hea poliitilise konjunktuurita, nii-
sama^ nagu see raske ja parandamata wiga on, kui 
hea konjunktuur mööda lastakse minna, ilma et seda 
ära suudetakse wõi taibatakse.kasutada. Õige poliiti-
lise konjunktuuri ärahindamisel meie iseseiswuse üles-
ehitamisel ja sõjas wabaduse eest on nitsama suur 
tähtsus, kui sõdurite wapruse! selle läbiwiimises. Meie 
oleme siiamaale ainult oma sõdurite toredaid teenu-
seid hinnanud ja meie poliitikamehed ja rahwajuhid, 
kes soodsat poliitilist konjunktuuri ette nähes ja ära 
tundes meie iseseiswuse lipu kõrgele tõstsid ja selle eest 

. ka sõda Suur-Wenemaaga riskeerisid, on siiamaale 
warju jäänud. See on loomulik keset palawat sõja-
tegewust. Tulewik aga saad niisama kõrgelt hindama 
meie rabwajuhtide teenuseid, kes tol ajal, kui meie 
wanad Balti poliitikust Saksa wõimust joobunud 
olles meie, iseseiswuse mõtet naeruwäärtaks pidasid. 
Saksa orientatsiooni tagosi lükkasid ja liitlaste wõidu 
ja oma jõunatulefe p:ale lootsid." 

Nii Postimees. Meie omalt poolt ei taha meie. 
diplomaatide teenuseid sugugi wähendada, tähendame 
ainult, et ilma meie sõjawäe wõitudeta ei oleks ka 
kõige geniaalsemad poliitikamehed meile iseseiswust 
kätte wõidelda suutnud, kõige soodsamast poliitilisest 
konjunktuurist hoolimata. 

Segate ated. 
Helsingi konferents 

lõpetas oma istumised neljapäewa õhtu. Saadikud 
sõitsid eila „Wäinemöisega" Helsingist wälja. Järg-
mine konferents peetawat Nitas ära. 

Ingl ise sõjalaewad M u s t a l merel. 
Osa Wahemeres seiswaid Inglise sõjalaew» sai käsu 

wiibimata Musta merde sõita. ^Reuter teatab, et sõja-
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laewade ssatmine Mustale merele on ainult Inglise 
kauplemise ja sõjapõgenejate laitfdä enamlaste lähene­
mise puhul; samasuguseid samme on ka Wlcrdiwos-
tokis astutud. 

Wöi t l used A r a b i a s . 
Reuteri kuulmist mööda tungisid tubat beduiini 

Aynni piirkonnas Prantsuse kailsewäele kallale. Prants-
lastel olid kaunis suured kaotused, kaks kuulipildujat 
langesid beduiinide lätte. 

Saksa sojawangide kojusaatmine 
Pran tsusmaa l t . 

Naueni raadio teatab, et Saksa sojawangide koju-
saatmine Prantsusmaalt ligemal ajal algab. Oodatatse 
tsimlsi Mtkondi woHelaagritesse. 

I n g l i s e wäed Saksamaal. 
Londonist teatatakse ametlikult, et Sherwoodi polgu 

1. botaljon Flensburgi ] sõidab. Pärast läheb teine 
batajon Danzigi ja kolmas Allensteini. 

Ida-Preift linnade üleandmine Poolamaale. 
Warssawist teatatakse: Poola wäed on sakslastelt 

üle wõtnud Thorm, Lidstarki; Brodnitfe ja Margonini 
linnad ühes maakondadega. Ülewõtmine sündis rahu-
likult. / K • 

l audne diwi is Ida-Preistmaalt lahkunud. 
Raudne diwiis on nüüd Ida-Preisimaalt täiesti 

lahkunud. Parempoolsed asutawad agarasti piirikaitse 
seltse, selleks juuri summasid ohwerdades. Demokcaatlifed 
elemendid tahawad nende seltside üle Walitsuse kontrolli 
nõuda-. 

Prantsuse tulud sõjas. 
Prantsuse rahamininister Clotz on parlamendis 

seletanud, et sõjapidamine on Prantsusmaale ligi 220 
miljardi franki maksma läinud. Suurtükkide walmis-
tamine on nõudnud 40 miljardi, sõdurite perekondade 
toetamine i<^ üleüldme walitsemine 20, toidumoon 22 
ja riigiwõla tasumine 25 miljardi. Mobiliseeritud on 
olnud 89 protsenti kõigist meesterahwastest. 

Läti wäed Reshitsa ära wõtnud. 
Selle kohta teatab Läti ülemjuhataja staab 22. 

jaanuaril: ÜmberpiirateL Refhitlat lõunast, lõuna-
idast ja minnes ^ealetormamisele põhja-ida poolt küljest, 
kus juures jõudes Zirnau iärweni, meie wapper sõja-
wägi wõttis eila õhtu 3tefhUsa linna. ära. Wõitlusas 
Reshitsa juures saime 2 suurtükki, 1 soomusauto ja 
palju wänge kuuest enamlaste põlludest; saadud sõjasaak 
ei ole weel kaik registreeritud. Põhja pool Neshitsat 
meie wäeasad, tagaajades waenlast, jõudsid Leimani, 
Akulinskaja, Stiglowa, Bcindari ja Nesleri küladeni; 
wõeti palju wänge. Põialowo ja Schogowo wahel 
sundisime suurtükitulega waenlase soomusrongi taganema. 

|_jEj K i r j a w a s t u s e d . || K j 
T e l l i j a nr. 264. Sõjawägede Ülemjuhataj i 

päewakäsk nr. 417 (w. „ Sõdur" nr. 22, 1919). 
Sealt leiate wastuse kõigi küsimiste peale. 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi poltownil Rink. 
Wäljaandja: Wägede Ülemjuhataja ffaafi. 

^3 w* 
Uudis! Uudis! 

Sõjawäe Topografia osakonna wäljaandel ilmus 

I 

maade 
Aili. ääSIäSSJä! i* 

Kaart on kolme wärwiga trükitud. 

Hina & m a r k a . 
Saada raamatu kaupl. j a Söjaw. Topografia osakonnast Tallinnas, Laial tän. N° 39. 

Sõjawäe trükikoda. 
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